
PARISH OFFICE 503-363-4589 
Monday - Friday / Lunes - Viernes 

9:00 AM - 12:00 PM and 1:00 - 4:00 PM 
Office closed during noon hour for lunch 

www.svdpchurchsalem.org 
E-mail: office@svdpchurchsalem.org 

Fax: 503-363-9493 
 

Religious Education / Educación Religiosa 
Monday and Tuesday / Lunes y Martes 1 PM to 5 PM 

Wednesday - Friday/ Miércoles ha Viernes 
8:30 AM - 5:00 PM 

 

Parish School / Escuela Parroquial 
503-363-8457 

 

CONFESSION Saturday 4:00 to 5:00 PM 
 

You may also call the office to schedule an appointment. 
También puedes llama la oficina para ser una cita. 

MASS SCHEDULE / HORARIO de MISAS 
 

Monday and Tuesday / Lunes y Martes 
8:00 AM Prayer Service/Servicio de Oración 

 

Wednesday / Miércoles 
8:30 AM Mass with School Community 

 

Thursday and Friday / Jueves y Viernes 
8:00 AM Mass 

 

Saturday / Sábado 
5:30 PM Vigil Mass 

 

Sunday / Domingo 
8:15 AM Mass 
10:15 AM Mass 

1:00 PM Mass Español 
 

Last Sunday of Every Month 
5:00 PM Mass Tagalog 

December 9, 2018—2nd Sunday of Advent 

Iglesia Católica de San Vicente de Paul 

St. Vincent de Paul Catholic Church 
1010 COLUMBIA ST. N.E. SALEM, OR 97301-7265 

Thank you!  I would like to thank 
my Parish family for all the   
prayers and cards during my  
medical leave which ended         
December 6.  Following the wishes 
of husband Dennis and the advice 
of my doctors, I will not return to 
work.  It has been a blessing and 
an honor to have worked for       
St. Vincent de Paul Church and 
School.  Thank you for all of the 
support you have given. 
 

¡Gracias! Me gustaría agradecer a 
mi familia parroquial por todas las 
oraciones y tarjetas durante mi  
licencia médica que terminó el 6 de 
diciembre. Siguiendo los deseos del 
esposo Dennis y el consejo de mis 
médicos, no volveré a trabajar. Ha 
sido una bendición y un honor   
haber trabajado para la Iglesia y 
la Escuela de San Vicente de Paúl. 
Gracias por todo el apoyo que ha 
brindado. 

Sue Minten 



Good News Reflection 

Preparándose para el gozo 
 

Las lecturas del Segundo Domingo de Adviento nos  
recuerdan que este tiempo litúrgico es un tiempo de  
preparación espiritual: mientras estamos comprando los 
regalos, decorando y enviando tarjetas de Navidad, ¿qué 
estamos haciendo para que la Navidad sea un nuevo  
renacimiento de Cristo en nuestra vida diaria? 
 

En el Salmo responsorial de hoy, proclamamos: 
"Grandes cosas has hecho por nosotros, Señor. 
¡Estamos alegres!" ¿Te sientes realmente alegre cuando 
pronuncias estas palabras? Se requiere fe para            
experimentar la alegría en medio de las dificultades. La 
fe crece al saber que el Señor hace grandes cosas por 
nosotros por su misericordia -- no porque nos lo hemos 
ganado, ya que nunca seremos lo suficientemente     
buenos. Arrepentirnos de nuestros pecados nos         
predispone a ser conscientes de esta misericordia. 
 

Por lo tanto, San Juan el Bautista nos proclama hoy: 
"¡Preparen el camino del Señor!" 
 

Ahora es el momento de preguntarnos: ¿Qué            
preparativos necesito hacer? ¿Qué estoy haciendo para 
enderezar los líos que hay en mi vida, las áreas de      
pecado que continuamente me distraen de una relación 
cercana con Cristo? ¿Qué penitencias me ayudarán a 
"enderezar" mi camino? 
 

¿Qué valle, deprimente o desalentador, lleno de         
dificultades, tiene que llenarse con la alegría del Señor? 
Si parece sin esperanza, ¿qué voy a hacer para dejar que 
Jesús se haga cargo de él? ¿Qué montaña de deudas u 
obstáculos difíciles requieren ser allanados confiando en 
las herramientas de excavación del Señor? 
 

¿Qué está torcido y retorcido en mi pensamiento, como 
una carretera que serpentea a través de una selva de  
confusión? ¡Te ruego, Espíritu Santo, que me lleves   
directamente a la santidad! ¿Qué es áspero en mí? ¿Qué 
es agudo y cortante que lleva a los demás por el camino 
equivocado? Señor Jesús, suavízame como un pulidor de 
diamantes. 
 

A lo largo del Adviento y del Año de la Misericordia, 
examinemos las formas en que todavía necesitamos ver 
la salvación de Dios. ¡Hagamos un plan de acción para 
ser más santos y felices, al finalizar el Año Jubilar, de lo 
que somos hoy en día! 
 

Preguntas para la Reflexión Personal:  ¿Cuál de las 
preguntas anteriores se destacan más en ti? ¿Qué vas a 
hacer con esto, para preparar el camino del Señor para 
que tu santidad crezca? 

Preparing for joy 
 

The readings for the Second Sunday of Advent remind 
us that this liturgical season is a time of spiritual      
preparation: While we're shopping for gifts, decorating, 
and sending Christmas cards, what are we doing to 
make Christmas a new rebirth of Christ for our daily 
lives? 
In our responsorial Psalm today, we proclaim: "The 
Lord has done great things for us; we are filled with 
joy!" Do you actually feel joyful when you mouth these 
words? It takes faith to experience joy in the midst of 
hardships. Faith grows from knowing that the Lord 
does great things for us because of his mercy -- not   
because we have earned it, as we'll never be good 
enough. Repenting from our sins opens us to become 
aware of this mercy. 
 

Therefore, Saint John the Baptizer is proclaiming to us 
today: "Prepare the way of the Lord!" 
 

Now is the time to ask: What preparations do I need to 
make? What am I doing to straighten out the messes in 
my life, the areas of sin that continually distract me from 
a close relationship with Christ? What penances will 
help "make straight" my path? 
 

What depressing or discouraging valley of hardship 
needs to get filled with the joy of the Lord? If it seems 
hopeless, what will I do to let Jesus take charge of it? 
What mountain of debt or difficult obstacle needs to be 
made low by having faith in the Lord's digging tools? 
What's twisted and warped in my thinking, like a road 
that winds through a jungle of confusion? I pray, Holy 
Spirit, that you will lead me straight to holiness! What's 
rough about me? What's edgy and sharp and rubs others 
the wrong way? Lord Jesus, smooth me like a diamond 
polisher. 
 

Throughout Advent and the Year of Mercy, let us     
examine the ways in which we still need to see the     
salvation of God. Let us make a plan of action to be  
holier and happier at the end of the Jubilee Year than we 
are today! 
 

Questions for Personal Reflection:  Which of the 
above questions stand out most for you? What will you 
do with this to prepare the way of the Lord so that your 
holiness grows? 

Buena Nueva 



 
Are you new to the 
Church?  Been attending for 
a long time but never        
registered?  Not sure where 
to begin?  Take a few minutes 
to complete the registration 
form located outside the   
Parish Office.  Let us help 
you with your Sacramental 
needs; or want to lend your 
talents to the Church?  Call 
us!  Please let us know if you 
move also. 
 

Baptism, Reconciliation, First 
Communion, Confirmation, 
Anointing of the Sick and 
Matrimony are Sacraments 
  we can  help you prepare 
    for. 

¿Eres nuevo en la 
Iglesia? ¿Estuviste asistiendo 
por mucho tiempo pero 
nunca te registraste? ¿No   
estás seguro de dónde        
comenzar? Tómese unos 
minutos para completar el 
formulario de inscripción 
ubicado fuera de la Oficina 
Parroquial.  Permítanos 
ayudarle si necesita 
sacramentos o desea prestar 
sus talentos a la Iglesia.  
¡Llama nos!  Avísanos si  
cambias de numero de      
teléfono o dirección también. 
 

Bautismos, confesión, 
primera comunión, 
confirmación, unción de los 
enfermos y matrimonio son 
Sacramentos para que 

podamos ayudarlo a 
prepararse. 

 Extension 

Rev. Manuel Becerra, Pastor 211 
 mbecerra@svdpchurchsalem.org 
Michele McKimmy, Interim Business Manager 214 
 mmckimmy@svdpchurchsalem.org 
Jacky Najera, Pastoral Assistant 212 
 jnajera@svdpchurchsalem.org 
Diane Blair, Bookkeeper 217 
 dblair@svdpchurchsalem.org 
Lisa Mangers, Youth & Young Adult Ministries 216 
 lmangers@svdpchurchsalem.org 
Annie Duffy, Parish Secretary 210 
 aduffy@svdpchurchsalem.org 
Sheila Machado, Religious Education 215 
 smachado@svdpchurchsalem.org 
Gigi Wolf, School Principal 503-363-8457 
 jwolf@svdpschoolsalem.org 
Jan Riedl, Music Coordinator 
 jriedl@svdpchurchsalem.org 
Don Fusco, Ministry of the Sick & Homebound 
Richard Rice, Physical Plant 
 

PASTORAL COUNCIL / CONSEJO PASTORAL 
 

Viridiana Pozos, Chair Rafael Luna 
Neil Mahoney James Carter 
Susan Reich Laura Huazo-Saavedra 
Javier Bojórquez Gracie Rivera 
 

ST VINCENT DE PAUL SOCIETY 
503-364-5672 

Saturday, December 8 
9:30 am Catholic Daughters Meeting 
10:00 am Cursillo Meeting 
10:00 am Immaculate Conception Mass 
 People of St. Vincent de Paul Church 
2:00 pm Classical Concert 
              followed by Reception & Auction 
4:00 pm Confessions 
5:30 pm Vigil Mass English— Sophia Diaz Piceno  
 

Sunday, December 9 Coffee &Donut host Catholic Daughters 

7:00 am Apostles of the Word 
8:15 am Mass English— Evelyn Leets  
10:15 am Religious Ed Kinder/Pre-K Class 
10:15 am Mass English— People of St. Vincent de Paul 
1:00 pm Mass Spanish— Hugo Cortez Pina  
4:00 pm Catechist Christmas Party 
7:00 pm Novena Rosary 
 

Monday, December 10 
8:00 am Prayer Service 
7:00 pm Movie Our Lady of Guadalupe 
 English—Reedy Hall 
 Spanish—Church 
7:00 pm Religious Education Class 
 

Tuesday, December 11 
11:30 am Golden Years Mass Allen E. Steele  
12:00 pm Golden Years Luncheon 
1:00 pm Staff Meeting 
7:00 pm Religious Education Class 
7:00 pm Adoration 
8:00 pm Our Lady of Guadalupe Mass Annie and Hanna 
 

Wednesday, December 12 
8:30 am School Mass Special Intention 
11:30 am School Fun Lunch 
1:30 pm Ensemble Practice 
7:00 pm Choir Practice 
 

Thursday, December 13 
8:00 am Daily Mass— Mary Eugenia Steele  
6:00 pm Adult RCIA Class 
6:30 pm Reconciliation 
7:00 pm Spanish Choir Practice 
 

Friday, December 14 
8:00 am Daily Mass— Laura Steele  
8:30 pm to 3:00 pm Adoration 
7:00 pm Cursillo Meeting 
 

Saturday, December 15 
4:00 pm Confessions 
5:30 pm Vigil Mass English— Peter Steele  

What’s on the calendar Parish Staff 



First Reading / Primera Lectura: Zephaniah / Sofonías 3:14-18a 
 

Responsorial Psalm / Salmo: Isaiah / Isaías 12:2-3, 4, 5-6 
 

Second Reading / Segunda Lectura: Philippians / Filipinos 4:4-7 
 

Gospel / Evangelio: Luke / Lucas 3:10-18 

Preparation for next 
Sunday 

Lecturas del Próximo 
Domingo 

Sr. Joyce Barsotti 
Ed Blake 
Ellena Burger 
Willetta Boehm 
Bev Bowers 
Tom Chase 
Dennis Engelhard 
Jennillie Flores 
Hutsell Family 
Sandra Isom 
Christina Kosiewicz 
Khrizman Kuhn 
Linda Lanaro 
Mike Lesmeister 
Mildred Lesmeister 
Anne Long 
Mel Lulay 
Eloiza Macaranas 
Bob Mangers 

Andrea Martinez 
Xinbei Maxwell 
Melissa McKechnie 
Rita Miller 
Evelyn Nibler 
Kennan Outland 
Betty Pappert 
Christian Quevedo 
Laura Renner 
Jim Reimann 
John Riedl 
Naomi C. Ruth 
Robbie Sandver 
Russell Stinnett 
Debra Tobias 
Margaret Trudeau 
Brenda Tryon 
Maggy Welker 

Pray for the Sick & Home Bound 
Rezar por los Enfermos 

May the healing love of prayer touch the following: 
Que el amor curativo de la oración toque los siguientes: 

December 2, 2018 $8,732.00 $9,533.07

Amount Pledged 
Cantidad prometida 

Collected 
Colecta 

Offertory Collection 
Colecta de ofertorios 

2018 Yearend Donations 
 

Please consider a generous gift at this time to 
help your Church continue to do God’s work. 
IRS regulations require we date your donation 

as of  the day received in our office. 
 

Por favor, considere un regalo generoso en este 
momento para ayudar a su Iglesia 

a continuar haciendo el trabajo de Dios. 
Las regulaciones del IRS requieren que 

fechamos su donación a partir del día recibido 
en nuestra oficina. 

Manuel Cesar Machado, age 56, died on Thursday, November 29, 2018.  Wife is 
Sheila Machado, mother is Maria Cabral, sisters are Rosa Machado, and Tina Castelleon;     
children are Dennis McKee, Misty Scott, and Lucy Escobar.  The funeral was on Monday, 
December 3 at 12 pm, reception followed in Reedy Hall. 
 
Martin Joseph Berzel, age 93, died on Friday, November 30, 2018.  Wife is Clara, child is 
Patty Eorr.  Funeral service at St. Joseph Church, Salem, on Saturday, December 15 at 
10:30 am; reception to follow at St. Joseph’s Reception Hall.  Howell-Edward in charge. 
 
May the Lord keep in His mercy these who have died, and bring them safely into His 

Kingdom of peace. 

Please pray for our high school youth and adult 
chaperones attending the Called to Greatness 
retreat next weekend, December 14-15, at the  
Fr. Bernard Youth Center in Mt. Angel, Oregon. 
 

This is a discernment retreat and an opportunity 
to explore all vocations the Church holds up for 
us.  Please pray for their experience and all the 
travel to and from Mt. Angel.  Thank you! 

Por favor oren por nuestros jóvenes y adultos acompañantes 
de High School que asisten al retiro Llamado a la Grandeza 
el próximo fin de semana, del 14 al 15 de diciembre, en el 
Fr. Bernard Youth Center en Mt Ángel, Oregon. 
 

    Este es un retiro de discernimiento y una oportunidad para 
         explorar todas las vocaciones que la Iglesia nos ofrece. 
               Por favor, oren por su experiencia y todos los viajes 
                    hacia y desde el monte. Ángel. ¡Gracias! 



High School Youth Ministry / Ministro de Jóvenes de High School 
For all students entering 9th grade through 12th / Para todos los estudiantes entrando grados 9° al 12° 

 High School Youth Night - THIS TUESDAY,     
December 11th ~ 7:00 pm we are meeting on  Tuesday 
instead of Wednesday so we can join the parish to      
celebrate the Feast of Our Lady of Guadalupe.  Please make 
sure to sign-in when you arrive. Come by yourself or 
bring your family! We’ll start with adoration, celebrate 
Mass, sing, and end with hot chocolate and Pan Dulce! 

 

 Shopping & The Grotto Festival of Lights – next 
Sunday, December 16th.  We will join other area    
Catholic parishes for a day of fun in Portland.  For more 
information see flyer & permission slips on the kiosk. 

 

 Noche de Jóvenes de High School -  ESTE       
MARTES, 11 de diciembre ~ 7:00 pm nos reuniremos 
el martes en lugar del miércoles para poder unirnos a la 
parroquia para celebrar la fiesta de Nuestra Señora de 
Guadalupe. Por favor, asegúrese de iniciar sesión cuando 
llegue. Ven solo o trae a tu familia! ¡Comenzaremos con 
la adoración, celebraremos la misa, cantaremos y        
terminaremos con chocolate y Pan Dulce! 

 

 Compras y el Festival de las Luces en El Grotto- el 
próximo domingo, 16 de diciembre. Nos uniremos 
con otras parroquias católicas para un día de diversión en 
Portland. Para obtener más información, consulte el  
folleto y los formularios de permiso en el quiosco. 

Please pick up the December calendar from the kiosk at Youth Night.  If you have any questions or for more information about High 
School Youth Ministry, please call Lisa Mangers, Coordinator of Youth & Young Adult Ministry at 503-363-4589 x216. 

Young Adults Ministry 
Anyone who is 18-39, married or single, with or without children is welcome. 

If you have any questions, please call Lisa Managers at 503-363-4589, extension 216 

Please pick up a flyer from the kiosk with current Young Adult Activities. 

YA Bible Study 
Tuesday nights from 7:00-8:30 pm 

We look at the readings for the upcoming Sunday, 
reflect and pray together. 

It’s a great way to prepare for Mass! 
We meet at Broadway Commons 
1300 Broadway St. NE – Salem 

Young Adult Group 
For those right out of high school ~ 18-23 yrs. Old 

Will meet at 
7:00 pm this TUESDAY, December 11th 

instead of Wednesday to join the parish 
in celebrating the Feast of Our Lady of Guadalupe. 

Married Couples Night 
Monday, December 17th 

 
We gather once a month for fellowship, 

formation, fun, food, etc. 
If you are interested in coming, 

please call or email Lisa. 

December Cinema 
We will gather at Cinebarre on 

Thursday, December 27th 

 

Please email stvyam@hotmail.com 
for movie choice and time to meet or check 
the Salem-Keizer Young Adults Facebook page. 

Have a blessed week/Que tengan una semana bendecida, Sheila &  Janette 

Religious Education / Catecismo para Niños 
Children entering 1st—8th Grade / Para niños entrando 1ro hasta 8vo Grado 

All students will attend class on Monday and Tuesday, 
December 10 and 11; parents are encouraged to 
participate in the Our Lady of Guadalupe activities in 
the Parish on December 10 and December 11.  Students 
will be dismissed at the normal dismissal time from the 
school gym. 

Todo los estudiantes asistirán a clase los lunes y martes; 
Se anima a los padres a participar en las actividades de 
Nuestra Señora de Guadalupe el 10 y 11 de 
diciembre. Los estudiantes saldrán a la hora normal en el 
gimnasio de la escuela. 



You are invited to pray for your needs and the needs of our troubled world at a 
Taizé Prayer Service on 

December 16, 2018 at 7 pm 
Benedictine Sisters’ Monastery Chapel—840 S. Main Street, Mt. Angel, OR 

 
Taizé is a contemplative experience and welcomes people from all faiths to come 

together in prayer, silence, music and scripture.  Please join us for this time of 
prayer and praise. 

If you have any questions, call Sister Maureen at 503-845-6141 

Immaculate Conception 
 

On December 8, 1854, Pope Pius IX, promulgated a 
document called "Ineffabilis Deus" in which he 
stated that the soul of Mary, at the time it was created 
and infused, was adorned with sanctifying grace. 
Since then, this is one of the truths that Catholics 
believe, although sometimes we do not understand. It 
is what is called Dogma or article of faith. The Virgin 
Mary was "endowed by God with gifts tailored to her mission so 
important" (Lumen Gentium). The angel Gabriel was able to greet 
Mary as "full of grace" because she was totally filled with the Grace of 
God. 
 

God blessed her with all kinds of spiritual blessings, more than any 
other created person. She is "redeemed in the most sublime way in 
attention to the merits of her Son." Devotion to the Immaculate 
Conception is one of the most widespread aspects of Marian 
devotion. In both Europe and America, the Immaculate Conception 
was adopted as patroness of many places. 
 

Mary has a very special place in the Church because she is the Mother 
of Jesus. Only to her did God grant her the privilege of having been 
preserved from original sin, as a special gift for the woman who would 
be the Mother of Jesus and our  Mother. With this, we must 
understand that God also gives each of us the necessary and sufficient 
graces to fulfill the mission entrusted to us and thus follow the path to 
Heaven, faithful to his Catholic Church. 
 

We can learn that it is very important for us to receive Baptism, that 
we were born with the stain of original sin. When we are baptized, we 
receive the sanctifying grace that erases original sin from our soul. In 
addition, we become children of God and members of the Church. 
By receiving this sacrament, we can receive the others. To keep our 
soul clean from sin we can go to the Sacrament of Confession and the 
Eucharist, where we find God alive. There are those who say that 
Mary was a woman like any other and deny her Immaculate 
Conception. They say that this could not have been possible, that we 
were all born with original sin. In the Catechism of the Catholic 
Church we can read about the   Immaculate Conception of Mary in 
numbers 490 to 493. The soul of Mary was preserved from all stain of 
original sin, from the moment of its conception. Mary was always 
filled with God in order to fulfill the mission that God had for her. 
With the Sacrament of Baptism, original sin is erased. God gives each 
one of us the necessary and sufficient graces, so that we can fulfill the 
mission entrusted to us. 

La Inmaculada Concepción 
 

El 8 de diciembre de 1854, el Papa Pío IX, promulgó un documento 
llamado "Ineffabilis Deus" en el que estableció que el alma de María, 
en el momento en que fue creada e infundida, estaba adornada con la 
gracia santificante. Desde entonces, esta es de las verdades que los 
católicos creemos, aunque a veces, no entendamos. Es lo que se llama 
Dogma o artículo de fe. La Virgen María fue "dotada por Dios con 
dones a la medida de su misión tan importante" (Lumen Gentium). El 
ángel Gabriel  pudo saludar a María como "llena de gracia" porque ella 
estaba totalmente llena de la Gracia de Dios. 
 

Dios la bendijo con toda clase de bendiciones espirituales, más que a 
ninguna otra persona creada. Ella es "redimida de la manera más 
sublime en atención a los méritos de su Hijo". La devoción a la 
Inmaculada Concepción es uno de los aspectos más difundidos de la 
devoción mariana. Tanto en Europa como en América se adoptó a la 
Inmaculada Concepción como patrona de muchos lugares. 
 

María tiene un lugar muy especial dentro de la Iglesia por ser la Madre 
de Jesús. Sólo a Ella Dios le concedió el privilegio de   haber sido 
preservada del pecado original, como un regalo especial para la mujer 
que sería la Madre de Jesús y madre Nuestra. Con esto, hay que 
entender que Dios nos regala también a cada uno de nosotros las 
gracias necesarias y suficientes para cumplir con la misión que nos ha 
encomendado y así seguir el camino al Cielo, fieles a su Iglesia 
Católica. 
 

Podemos aprender que es muy importante para nosotros recibir el 
Bautismo, que sí nacimos con la mancha del pecado original. Al 
bautizarnos, recibimos la gracia santificante que borra de nuestra alma 
el pecado original. Además, nos hacemos hijos de Dios y miembros 
de la Iglesia. Al recibir este sacramento, podemos recibir los demás. 
Para conservar limpia de pecado nuestra alma podemos acudir al 
Sacramento de la Confesión y de la Eucaristía, donde encontramos a 
Dios vivo. Hay quienes dicen que María fue una mujer como 
cualquier otra y niegan su Inmaculada Concepción. Dicen que esto no 
pudo haber sido posible, que todos nacimos con pecado original. En 
el Catecismo de la Iglesia Católica podemos leer acerca de la 
Inmaculada Concepción de María en los números 490 al 493. El alma 
de María fue preservada de toda mancha del pecado original, desde el 
momento de su concepción. María siempre estuvo llena de Dios para 
poder cumplir con la misión que Dios tenía para Ella. Con el 
Sacramento del Bautismo se nos borra el pecado original. Dios regala 
a cada uno de nosotros las gracias necesarias y suficientes, para que 
podamos cumplir con la misión que nos ha encomendado. 

Liturgia Sagrada Sacred Liturgy 



Join us for Coffee and Donuts 
After Sunday Morning Mass 

 

December 9 Catholic Daughters 
December 16 Pastoral Council 
 No School Breakfast 
December 23 Altar Society 
December 30 VOLUNTEER NEEDED 

St. Vincent de Paul Conference 
Christmas Dinner Basket’s 

Most Wanted 
 

Cranberry Sauce Cold Cereal 
Dry Gravy Mix Peanut Butter 
Biscuit or Bread Mix 
 

YOU CAN help feed a family this Christmas! 
 

We are looking for volunteers 
to help assemble the Christmas Dinner Baskets on 

Monday, December 17 from 12 pm to 2 pm or 
to help deliver on Saturday, December 22 

starting at 9 am. 
 

Please call Roberta Barr, 503-393-2497 
if you can help or know of a family in need. 

Altar Society's 
Breakfast Gathering 

Wednesday, December 19 — 9:15 am 
Almost Home Restaurant on Market St. 

We look forward to our coming together! 

Golden Years 
Mass & Luncheon 
Tuesday, December 11 

 
Please join us for 
Mass at 11:30 am 

followed by 
lunch in Reedy Hall 

 
Our menu is 

Ham, Scallop Potatoes, 
Veggies and Pumpkin Pie 

 
Our hosts are 
Lisa Mangers 

and Susan Schneider 

Advertiser of 
the week: 

 
Tip-Top Yard Maintenance 

503-930-9922 
www.tip-topyard.com 

 
 Cleanups Weed Control 
 Mowing Edging 
 Bark Dust Pruning 

And More! 


